@ INSTRUKCJA UZYTKOWANIA - REKAWICE OCHRONNE, Nr. artykutu: L2714XXY (Instrukqja oryginalna)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC SIE
ININIEJSZAINSTRIJK(M

Uzywactylkozgodnie zprzeznaczeniem.

LEN )

READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY BEFORE YOU START
USINGTHEPRODUCT.

Zachowaj i do przyszteg Produktjest Keeptheseinstructions forfuture reference.

wykorzystania. o )

A o N Al 5 Protective gloves L2714XXY, hereinafter the “gloves”, are manufactured in accordance
UWAGA! W | przetar, pekniec, with the EN 150 21420:2020 and Regulation 2016/425. Gloves are category |

Rekawice ochronne L2714XXY, dalej, rekawice’, s3 wyprodukowane zgodnie z norma EN

150 21420:2020 oraz Rozporzadzeniem 2016/425. Rekawice s3 $rodkiem ochrony

indywidualnej kat. 1 i chronia dfonie przed zagrozeniami, ktérych skutki sa

powierzchowne (drobne skaleczenia, otarcia). Adres strony internetowej, na ktorej
. . ; . o

TYLKO DO MINIMALNYCHZAGROZEN.

Rekawice niesq odpornenawnikanie wody.

Rekawice nie powinny miec kontaktuzogniem.

Rekawice produkowane sa w rozmiarze 8, 9, 10, 11 Rozmiar rekawic powinien by¢ zawsze

dziur, rozerwania,

personal protemve equlpment and they protect hands against superficial

USER'S MANUAL - PROTECTIVE GLOVES, Article Number: L2714XXY (Original text translation)

@ WHCTPYKLIA N0 NPUMEHEHHNIO - NEPYATKU 3ALLUTHBIE, N° aptukyna: L2714XXY (Tepesoa opuruHanbHoii MHCTpYKLmM)

TIpUMEHATS TOMbKO MO Ha3HaYeHNO. [1Epes KaXabIM MPHAMEHEHHEN CTEAYET MPOBEPHTS

CPOKa IKCUTYaTaLIH NEPUTOK HeOBXORAMO X

Insuch case, MEPER 3K(I’II~YADWHE” 'HEOBX0ZMMO O3HAKOMHTCA C HACTOSILEN NIPOKOHCYNBTUPOBATBCA Y BPaYa.
Forintendeduseonly. [Iil HHCTPYRUMEN.
Checktheg b huse. The product remains sui use until
y . inuse, dispose of them € scemu nospexger.

plying
NOTE! In case of any mechanical damage, wearing out of gloves, cracks, holes,
tear, thegloves losetheirsuitability for use.

AOCIOALUMNCR GES00OKHOGI TP SKCRYARL U 6CEH YA 10 meEHCE
Gesonacocmu.
Reparar e T4, gaee nepani; ipoacses crmaco sponeicon

'BHHMAHHE! B Cry4ae KaKux-TuGO MeXaHUECKUX NOBpeXdeHu, npomEpuILXC Meam,
mpeujun, doip,

fer ENIS021420:2020 P
WHBMBIHAYaSHOH 3aUNTS! KATEropiN | W SaMNLAOT N3ACHN OT onaCHOCTH

YHCTKA, YXOB:

8 pesynbrare nopesbi,
AP, CCaMUMHbI). AADeC Be-CaiTa, Ha KOTOPOM MOKHO NONATb AOCTYN K AEKTaDaLA

dopasowany do dioni uzythownika. Powinny by¢ noszone podczas prac,
gdzie wystepuje fistwo uszkodzenia dhoni o povwi

Rekavicechroniatylkote czgsiciala, icre okrywaja.
UWAGA! Rekawice nie powinny byé noszone jezeli istnieje ryzyko wplqtania w
ruchome czgscimaszyn.

Caynnikizmniejszajaceskutecznoscochrony o:

Diugotrviate pozostawanie w wilgoci i/lub wysokiej temperaturze (slofce) wptywa na

a) przesiakanie wiody, b) dziatanie agnia lub goracych powierzchn, <)

Materiaty uzyte do produkgji:
poliester, poliamid

Uiyte do produkcj materialy e wywotuja na og6t podrazniets ani reakq alergicznych.
Moga jednakze wystepowac indywidualne przypadi takich reakci. W takim przypadku

¢ w miejscach suchych, wentylowanych, chronié przed storicem i wysoka
temperatura. Transportowac w opakowaniu foliowym.

i LAHTIPRO’, E,nr. artykutu, rozmiar, miesiac/
rok produkgji, piktogram , Czytaj instrukcje’, piktogramy dotyczace sposobu czyszczenia i
konserwacji, numerseryjny—zakoficzony lterami Z0I.

LAHTI PR@

&N Article number = L2714XXY (where: XX - size: 08; 09; 10; 11, Y — way of packing/selling the product: P - loose pair,
K — pair on card, W - 12 pairs loose in a plastic bag, Z - 12 pairs on card in a plastic bag)

Artikelnummer = L2714XXY (wobei: XX — GoBe: 08; 09; 10; 11, Y — Verpackungsart/ Verkaufsart: P - ein loses Paar,
K - ein Paar auf einem Blatt, W - 12 Paar lose oder in einem Kunststoffsack, Z - 12 Paar auf einem Blatt oder in einem

Kunststoffsack

)
Nr. artykutu = L2714XXY (gdzie: XX — rozmiar: 08;09; 10; 11, Y — sposéb pakowania/ sprzedazy: P - para luzem,
K - para na karcie, W - 12 par luzem w worku foliowym, Z - 12 par na karcie w worku foliowym)
NetoBapa = L2714XXY (rae: XX — pa3mep: 08;09;10; 11,Y — cnoco6 ynakoku / npopax: P - napa poccbinblo,
K - napa ¢ 3tuketkoid, W - 12 nap poccbinbio 8 nonu3TMEeHOBOM nakeTe, C - 12 nap ¢ TMKETKO/i B NOMUITUNEHOBOM NaKeTe)
Nr. articol = L2714XXY (unde: XX — mérime: 08;09;10; 11,Y — mod de ambalare/ vanzare: P — pereche cu amanuntul,
K — pereche pe hartie, W - 12 perechi cu bucata in sac de folie, Z - 12 perechi pe hartie in sac de folie)

@ Prekeés nr. = L2714XXY (XX — dydis: 08; 09
pora viename lape W - 12 pory plasti

;10;11,Y -
iame maiSelyje, Z - 12 pory lape, plastikiniame maiselyje)

pakavimo/pardavimo biidas: P - viena pora atskirai, K - viena

@R Netosapy = L2714XXY (ge: XX — po3wmip: 08; 09; 10; 11,Y — cnoci6 ynakogkw / npogaxi: P - niapa poscuniom,
K- napa 3 etukeTkoto, W - 12 nap po3cvnom y noniieTuneHoBoMy nakeri, Z - 12 nap 3 €TUKETKOI0 y nonieTnIeHoBOMY nakeTi)

@) (ikkszam = L2714XXY (ahol: XX — méret:

9; 10; 11, Y — kiszerelési/értékesitési mad: P — par omlesztve,

K — pérositva, W — foliazsakba csomagolt 12 par 6mlesztve, Z - féliazsakba csomagolt 12 par parositva)
@D Artikel Nr = L2714XXY (kur: XX — izmérs: 08;09; 10; 11, Y — pako3anas/pardosanas veids: P — atsevisks paris,
K — paris karte, W - 12 atseviski pari pléves maisa, Z - 12 pari karté pleves malsa)

@D Kaubaartikli r = L2714XXY (kus:

X - suurus: ( 08;09; 10; 11 Y-p

K —paar |, W - 12 paarilahtiseltk

- 12 paari ok dilkilekotis)

@ Ne Ha apTukyna= L2714XXY (kbje: XX — pa3mep: 08 09;10; 11, Y — HaunH Ha nakeTupatxe/ nnogaxoa: P — undt no
o1aento, K — und Ha nuct, W - 12 yudta no 0TAeNHO B HaiinoHOB MK, Z - 12 YndTa Ha NUCT B HaiinOHOB MANK)

@3 (.zbozi = L2714XXY (kde: XX — velikost: 08; 09; 10; 11, Y — zpiisob baleni / prodeje: P — pér voln&, K — pér na lepence,
W - 12 par volné ve féliovém sacku, Z - 12 pardi na lepence ve foliovém sacku)

@B (. tovaru= L2714XXY (pri om: XX — velkost: 08, 09, 10, 11,Y — spdsob balenia / predaja: P — par volne,
K— pérna lepenke, W - 12 par volne vo fdliovom vrecku, Z - 12 parov na lepenke vo fdliovom vrecku)

D St izdelka = L2714XXY (pomen simbolov: XX — velikost: 08, 09, 10, 11, Y — nacin pakiranja/prodaje: P — lo¢eno
pakiran par, K — par na kartonu, W — 12 parov v plasticni vrecki, Z — 12 parov na kartonu v plasticni vrecki)

Br. artikla = L2714XXY (objasnjenje: XX- velicina: 08, 09, 10, 11, Y -vrsta pakiranja/prodaje: P — par rinfuza, K
- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z -12 par na kartonu u plasti¢noj vrecici)

Br. artikla = L2714XXY (objasnjenje: XX- velicina: 08, 09, 10, 11, Y -vrsta pakovanja/prodaje: P — par rinfuza, K
- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z-12 par na kartonu u plasti¢noj vrecici)
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Radnicka cesta 47
10000 Zagreb
CROATIA
www.g-mm.hr

Imnoptep:
TOB «[MPOMIKC YKPAIHA», Ykpaita, M. Kuis 02094

Byn. Yepunnna BinctoHa 91, Ten. (044) 223-38-79

www.profix-ukraine.com.ua
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a) water penetration, b) fire and hot surfaces, ¢) solvents, d) caustic agents, e) material
aging, f)misuse.

Materials used to manufacture the product:

polyester, poliamid.

Long-term exposure to moisture and/or high temperatures (sunlight) changes the
product properties, for which the manufacturer cannot be held iable.

Store in a dry, well-ventilated place away from sunlight and high temperature.
Transportinplasticbags.

Marking of the gloves: "LAHTIPRO" mark, CEmark, article number slle,monlh/year

turethe product donot normally show any
properties and are not allergenic. However, there may occur some individual cases of

obA3aTenHo

Hecrupars

Heot6enusars/Hexnopuposats

Nepuarkn
NPH_KOTOPbIX UMEETCA ONacHoCTb NOBPEX(IEHHA NajoHH B pesybTate

He cywmTs B cywnnbHoi Mawune

5030¢iiCTBI. B C1yua NOBPEXEHHA NEPIaTOF, CIEAYET NPEKpATITb paOTy  3aMeHHTb K

p , KOTOpble3aKkpbI
BHUMAHHE! lepuamku He DOMXHel NpUMEHSMbC, ecnu UMeemc onacHocms
3ANYMBIGaHU 6 DeLCaIOLIRCA SMEMEHTbI MLILH,

(ZYSZCZENIE, KONSERWACIA: hazards. The internet address MAINTENANCE:
reuwal herethe wwwlahtiprop! hing or caustic leanthegl
FORMINIMALRISK ONLY.
1 m Niepra¢ The gloves are not resistantto water penetration. 1. X Donotwash
K N o i Theglovesshould not comeinto contact with ire. K . P ;
z Niewybiela¢/nie chlorowa¢ The gloves are available in size 8, 9, 10, 11. The size of gloves should always fit user's 2 Donotbleach/donot chlorinate g:’;::::: :;i?;'f:j"::ﬂ:"::;;g: :weM
3. E Nie suszyé w suszarce bebnowej hands wel\ They shn\fld b: w‘u;;viurlrl\g work when hands are exposed to metham[(hae\ 3. E Donottumbledry
kutkach. W i
iy skutkact A E Nieprasowat gloveswithanew pair. " & Donotiron
y they cover. HOBBINA
5. 382 Nie cysciéchemicznie WARNING! Do not wear the gloves if there is a rsk of entangling in the moving | 5. 382 Donotdrydean
partsofmachines.
PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT: - : .
Thefactors thatreduce the protection level include: STORAGEAND TRANSPORT: P

a) npocauisakie B0Rb, 6) B03AEHCTEMHe Tk WTH OpAYeH NOBEPXHOCTH, B) PACTBOPHTEAH,

MaTepHanbl, IpUMEHEHHbIE 1A HSFOTOBNEHMA:
noniSCrep, nonkaMHA

TIpAMeHEHbie AT USTOTOSTHIS EpSATO MaTEPHaTs B OGLEM He BT PESApaREH

Hernapurs

XUMUvecKan uuCTKa 3anpellena

MR

XPAHEHWE W TPAHCIOPTHPOBKA;

i Temnepatypsi

¥paHHTb B CYXOM, BEHTWTHDYEMOM MecTe, 3aWMLIATS OT CONHEHSX Nydeli W BICOKOI
‘Temneparypl. i

Mapkupoeka nepuatok: oGossaveie LAHTI PROY, cuBon CE, Homep apTnkyna, pashep,

of readthemsnumons pictogram, pic
i ol

@ GEBRAUCHSANLEITUNG - SCHUTZHANDSCHUHE, Artikelnummer: L2714XXY (Ubersetzung der Originalanleitung)

LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG VOR DER ARBEIT GENAU
[Iﬂ DURCH.
Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung fiir kiinftige
Anwendungenauf.
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich der
sicheren Nutzung.
Die Schutzhandschuhe L2714XKY, weiterhin, Handschuhe’,wurde gem3B den Normen ENISO
21420:2020 und Verordnung 2016/425. Die Handschuhe gehiren zur persinlichen
Scutzausstattung der Kategorie I Sie schitzen die Hnde vor Gefaren it
ichlichen Folgen (Kleine Diel ,
iiberdiediek! iprop
NURFORMINIMALE RISIKEN.

Kontaktder Handschuhe mit Feuervermeiden.

Nurbestimmungsgem3Banwenden.
Vorjed: rodukteignet
sich zum Gebrauch nur zum Moment der Feststellung der mechanischen Schaden. Nach

(0AHaKO MOTYT HMETb | TaKoit
PeaKlHH. B 3TOM CTyiae CIEAYer HEMATEHHO MPEKPATHTo MPHIEHEHNE. W3AETHA W

weaiu/ STt WHCTpYKLHO,
i oL,

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MT\NU§I DE PROTECTIE, Nr. articol L2714XXY (Traducere din instructiunea originald)

INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA CITITI
ACESTEINSTRUCTIUNI.

Folositi doar conform cu destin;

Inaintede fiecar izt verifca g de o manuio Podusl poste st
anair perioada

ACHTUNG! Bei jeglichen i ddi Stellen,
Rissen, Lochern und zerrissenen Stellen, diirfen die Handschuhe nicht mehr benutzt
werden.

WARTUNG:

Bei der Reinigung der Handschuhe keine scheuernden, kratzenden oder &tzenden Mittel
verwenden.

1. Nichtwaschen

Trebuie s citif toate atentionirile referitoare Ia siguranta si toate

Manusile de protectie L2714XXY, in continuare, manusile’, sunt

de utiizare a manusie webuie 3 le recdati n conformitate cu veguhle de protecte a
mediuli

standardele N 150 21420:2020 5 Regulamentul 2016/425. Ménusile sunt un mijloc de
protectie individuala cat. | §i protejeaza mainile impotriva pericolelor, care
afecteaza suprafa-ta (rtaieturi minore, julituri). Adresa de intemet la care poate fi
accesatd declaratia e conformitate UE: www lahtipro.pl
DOARPENTRU PERICILE MINIME.
Manusl\enusunlvez\stemela ptrundereaapei.

taufocul,

2 Nichtbleichen/Nicht chloren

9,10, 11 hergestelt.

der liten bei all rden, bei
denen die Gefahr einer besteht. Bei einer der

In Trockenmaschinen nicht trocknen

Manusile sunt produse cu mrimea 8,9, 10, 11. Marimea manusiitrebuie s3 fie mereu

adaptatd la mana  utilizatorului. Trebuie purtate atunci cand se efectueaza lucrari, in care
< pericolul d 5 d 3 anusil

Handschuhe,

ACHTUNG! Die Handschuhe nicht tragen, wenn es das Risiko der Verwickelung in die
beweglicheMaschinenteilebesteht.

Die Faktoren, die den Schutzgrad der Handschuheverringern:

a) das Wasserdurchdringung, b) die Einwirkung von Feuer oder heiBen Oberflachen,

Nichtbiigeln

frecri, crapdturi, gauri,

MODDEINTRETINERE:

Nuspalati

Nu folositi inalbitor/Nufolositi clorul

Nuuscatiin uscator

Nu calcati

&Mé%ﬁ

Nichtchemischreinigen

LAGERUNG UNDTRANSPORT:

"hoherTemperatur hat einen Einfluss.

DiefiirHerstellung eingesetztenstoffe:
Polyester, Poliamid

Die zur Herstellung verwendeten Materialen rufen in der Regel keine Hautreizungen oder

An trockenen, belifteten Plitzen lagern, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen. In
Folienverpackung transportieren.
Kennzeichnung der Handschuhe: Zeichen ,LAHTI PRO’, Konformitétszeichen CE,

inpartileinmiscaredinmasini.
Factorii care diminueaza eficacitatea de protectiesunt:
a) pitrundere aps, b) acfiune foc sau suprafete fierbint, ¢) diluanti,d) substane corozive,

Materiale folosite pentruproductie:
polester, poliamida

&Mé%&

Nu curatati chimic

'DEPOZITARESITRANSPORT:

Expunerea indelungata la umiditate si/sau lempemum ridicata (soare) are impact asupra
proprietailor

A se depozita in locuri uscate, aerisite, ferite de actiunea razelor solare si de temperatura
ridicata. Ase ransportain ambalajul defole.

£, nr.articol, marime, luna/an de

Artikelnummer, GroBe, Monat /Jahr der Produktion, Piktogramm, lesen”,
Pikiogramme zur Reiniqung und Wartung, Seriennummer — abgeschlossen mit den
Buchstaben ZD!.

@ NAVODILA ZA UPORABO — ZASCITNE ROKAVICE, St. izdelka: L2714XXY (Prevod izvimih navodil za uporabo)

Pred vsako uporabo preverite stanje obrabe rokavic. lzdelek je primeren za uporabo do

[Iﬂ NAVODILI RABO.

poj hanskih poskodb. Ko rokavice niso veé primerne za uporabo, jih odstranite v

POZOR! V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj ali

uporaboizdelka.

Zaséitne rokavice L2714XXY, v nadaljnjem besedilu »rokavices, so p vskladu's

standardom EN 150 ZMZO ZOZO in Uredbo 201 5/425 Rnkavue s0 osebna varovalna 5
opremakat. |

poskodbe (drobne ureznine, odrgnine). Naslov spletne strani, na Kateri lahko
dostopate doizjave oskladnosti EU: www.lahtipro.pl

SAMOZAMINIMALNATVEGANJA.

Rokavice nisovodoodporne.

Rokavice iso ognjevarne.

Rokavice so proizvedene v velikostih 8, 9, 10, 11. Velikost rokavic mora biti vedno
prilagojena velikosti dlani uporabnika. Rokavice je treba nositi med opravljanjem del, pri
Katerh obsaja tveganje za astanck povsinskih poskodb dlani.  primeru poskodbe
rokavicj

POZOR! Rokavic ne smete nositi v primeru nevarnosti zapletanja v gibljive dele
strojev.

Dejavniki, ki zmanjsujejo ucinkovitost zatite, so:

a) pronicanje vude b) |1panavljenos‘ ognju ali vrocim povr3inam, <) topila, d) jedka
redstya,

Uporabljenimateriali:

poliester, poliamid

Uporabljeni ajo drazenja koze ali alergijskih odzivov. Odzivi
ko se lahko pojavijo v posameznih primeri. V tem primeru je treba prenehati z uporabo
izdelkain se posvetovatizzdravnikom.

Neprati

anusi: LAHTIPRO’,

g Totusi
pot apérea cazuri individuale de astfel de reactii. In acest caz trebuie sa incetati s folositi
produsulsisa apelafilasfatul unuimedic.

fabricatie, pictogramai,(iif instruciuni’, pictograme referitoare la modul de curafare i
intrefinere, numardeserielasfarsitsunt trecuteliteele Z0l.

NAUDOJIMO INSTRUKCLIA - APSAUGINES PIRSTINES, Prekes nr. L2714XXY (Originalios instrukcijos vertimas)

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCUA PRIES PRADEDANT
NAUDOTI.

Kisaugokitesiainstrukcijanaudojimui ateityje.

! !
L2714XXY apsauginés pirstinés, toliau, pirstinés’, pagamintas pagal EN 150 21420:2020 ir
Reglamentas 2016/425. Pirstinés tai | kategorijos asmeninés apsaugos priemoné
sauganti delnus nuo pavirsiniy pazeidimy (nedideli suzalojimai, odos
nutrynimai). Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deklaracija:
www Jahtipro.pl

NAUDOTIATLIEKANT MINIMALI RIZIKOS DARBUS.

Pirétinésnera atsparios vandeniui.

Ne beliti / klorirati

Pirstiniy dydis 8, 9, 10, 11. Pistiniy dydis bitina parinkti pagal vartotojo delno dydj.
Pirtines gali bati naudojamos atliekant darbus, kuriy metu yra tik pavirsiny delny
sutalojimo rizika. Jeigu darbo metu piritines praranda savo apsaugines savybes (pav.

uplysta), tai b

Pirstines saugo iktaskino dalis, kurias dengia.
‘ VS :

S MRIXE

a4
5. Ne kemicno distiti.
SHRANJEVANJEIN TRANSPORT:

Dolgotrajna i viagi in/ali visokim
spremenjenelastnostiizdelka, a kar poizvajalecni odgovoren.
Rokavc stranjite a suhen in dobio prezatenem mestu pri temperaturah od 525
stopinj Celzija.

(sonce) vpliva na

Oznake rokavic: oznaka »LAHTI PROc, oznaka skladnosti CE, 3t. izdelka, velikost,
mesec/leto proizvodnje, piktogram »Preberite navodila, piktogrami za ciscenje in
drievanje, § s érkami 201

 kur yrapavojus

Faktoriaimazinantis apsaugosefektyvuma:

) laidumas vandeni, b) atviros ugnies arba ks pavisiy povis ) skiediiai,
e)senéjima:

Medziagos panaudotos gamybai:
polestero,poliamidas

Panaudotos medziagos tik retais atvejas gali sukelt alergines reakcijes. Taciau alerginis
sudirginimas gali pasitaikyti pavieniais atvejais. Tokiu atveju btina nustoti naudoti
pirstinesirkreiptis konsultacios pasgydytoja.

Naudotitikpagal paskirtj.

Kiekvienq kart pries pradedant darbq buw\a patikrinti pirstiniy bukle. Produktas negali
i jegu i suzalojima i pan ). Panaucots

DEMESIO! Jeigu pistinés supyso, musityrino arba atsrado ki mechaniiai

suzalojimai,

VALYMAS, PRIEZIURA:

mediiagas

Neskalbti

Nebalinti/chlorinti

3. E Nedziovinti skalbimo masinoje

Nelygintilygintuvu
382 Nevalyti chemiskai

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:
llgalaikis pirstiniy laikymas drégnoje vietoje ir/arba vietoje, kur yra aukstos temperatiiros

ol

Laikyti sausoje, védinamoje vietoje. Saugoti nuo saulés ir aukitos temperatiros.
Transportuotifolijos pakuotéje.

zenklini \AHTIPRO"Ienklas,(F nklas, prekes nr., dydi
/metai, piktograma,

bidus, serjos numeris - baigiasiraidémis 0I.




@ THCTPYKLIIA 3 EKCMNYATALY - PYKABUYKM 3AXUCHI, Homep Bupo6y: L2714XXY

peknaz] puriHanbHoi iHCTpyKLii)

TIEPLL HDK NOYATH KOPUCTYBATHCb C1IJY 3 et
THCTPYKUIER.
36epiraTh iHCTPYKUiK ANA MOXNUBOTO BUKOPHCTAHHA B

maiibyHbomy.

EAN

BUKOPHCTOBYBaTHAWLLIE O NPH3HAYEHHIO.

Tlepes KOKHN BHKOPACTAHHAM HeOBXIAHO MEpEBIpHTH piseHb SHOWeHHA PYKABINOK. BADIG €
NPWAATHMiA A0 BUKOPUCTAHHA NMLIE 10 MOMEHTY BUHUKHEHHA MeXaHiuHitX nowkomkerb. Micna
32KIHYEHHA TEPIHY eKCTYaTali pyKasuLi HeoGgHo yTini3yeaT BiANOBIAHO MpHHMTIE

PyKaBik 3axnchi L2714XKY,Rani , pyKaBHSKI’ BHPOGTEH 3rigHO €BPONEiCeKHM CTagapram

EN IS0 21420:2020 i Pernamentom 2016/425. PykaBuukm € 3aco6om ingwsiayansHoro

3aXHCTY, W0 HANeXMTb [0 Kareropii | | 3axAwanTs fonoki Bia HeGesnekn

OWIKOKHHA B Pe3ynLTaTi N0BepKHEBOI A (eBenwKi Nopisw, NOAPAMMHW, cagHa).

Adpeca cairy, Wa AKOMY MOXHZ OTPAMTH AOCTYN A0 AeKnapauii po BIANOBIAHICTb €C

wwwilahiipropl

3¢

PyKaBIK He € BIATOPHUM Ha IDOHWK2HHS BOTA.

PyKABINKA HEOBHHH MATH KOHTAKTY 3 BOTHEN.

PyRaBHIH BATOTOBAAOTHCH poswipom 8,9, 10, 1. Paswip pyKasiok 0608 53K080 noBihen
i nonosi Kopicrysava. NI 4aC BUKOHaHHA POGIT, p

AKX iCHye Hebesneka Ronokl. B unaky

PYKABHNOK, A TPHTAHITH POBOTY 3aMHIATH X HOBHMA.

PyKABINK 30XULDOTH TWLLE SKPHTI HIMIA aCTAHA TG

YBATA! PykaguyKku e nosuwHi eukopucmosyeamuce, AKujo icHye WeGesnexa

Ay mySaHA & pyXOM4aCU MALIUH.

QaKTOpH, 40 3MEHLLYIOTS eeKTHBHICTb 3aXHCTy:

a) npocskain 5020k, 6) Ain B0rH0 a6o rapauoi NosepHi, B) posuHAKN, r) AKi pesoBIH,

BUKOpHCTaH ATA BUTOTOBNEHHA MaTepiak:
noniecrep, noniawia

Marepian, BAKOPACIaHi A1A BATOTOBEHHA PYKIBHUOK, B JarasHONy He BUKTHKAIOTH
i Mokyrs, ogak,

TaKoi peaKuil. B UboMy BANANKY CTIA HeraiiHo NPUMWHATA KODUCTYBaKHA BUPOBOM |

VBATA! B 6unadky Haseoci 6yDe-KUX MXHIYHUX NOWIKODKeHs, npomepmu i
nompickanux micys, dip, posipeans pykasuxu empasaiome npudamkicns dna
ukopucmanss.

Aornap:

Henpatn

@ KASUTUSJUHEND - KAITSEKINDAD, Kaubaartikli nr : L2714XXY (Tolge kasutusjuhendi originaalist)

LUGEGE LABI KAESOLI
Sélitage antud kasutusjuhend véimalikuks edaspidiseks
kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb libi lugeda kdik ohutuse reeglid ja koik juhised, mis
puudutavad ohututkasutamist.
Kaitsekindad L2714XXY, edaspidi ,kindad", on toodetud vastavalt standarditega EN ISO

Enne igat kasutuskorda kontrollige kaitsekinnaste kulumise taset. Mehaaniliste
kahjustuste korral kaulavad kindad oma kasuluskolbllkus‘ Peale igat kasutusiga
[Gppemist!

TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste, kulumiste, mérade, aukude, katkisuse
korralkaitsekinnaste kasutusiga on libi.

21420:2020 a miarus 2016/425. Kindad on | kategooria isikukai isiklik
kaitsevahend ning kaitsevad kisi kahjustuste eest, mille tagajarg on
pinnapealne (kerged sisselGiked, hasrdumisjaljed). Internetizadress, kus ELi
i ipro.pl

AINULT MINIMAALSETE RISKIDE JAOKS.
Kindad ei ole veekindlad.

HeBgin6inioBatn/He xnopysatn

He cyuuiT B cywnnb i Mawwii

Kindad toodetakse 8, 9, 10, 11 suuruses. Kindad tuleb valida vastaval digele suurusele.
Neid tuleb kanda toajal, kus on risk pindmiste kite kahjustuste saamiseks. Juhul kui
o tegemistj ja.

Henpacysaru

He uncrutu ximiunum cnocoGom

MR

3BEPITAHHAITPAHCNOPTYBAHHA:

TAHELEPANU! Mitte kanda kaitsekindad, kui on oht, et nad véivad sattuda
masinateliikuvatesseosadesse.

Tegurid, misvahendavad kaitse taset:

a) veega kokku puutumisel, b) tuli i tuliste pindade mdju, ¢) lahustid , d) pesuained,
e)riie kulumine, f) mitte otstarbekas kasutus.

p

i
36epirari & cyXomy, NPOBITPIOBAHOMY ML, SAXHILATH BIA CORUHHX MPOMEHS | BUCOKDH
TenepaTypH. TpaHCTOpTYBaTH 8 BK0BiynaKoBL

Mapkysakha pykaBuuok: noskaveniin ,LAHTI PRO’ cumeon CE, Howep B4poby, poswip,
A/ APOTHILTS, TNTOrFaa “HTaTh CTPRAI, TTOrpy, W0 TOQ01cA 20
Tk igornapy

HASZNALATI UTMUTATO - VEDGKESZTYU, Cikkszam: L2714XXY (Eredeti tmutatd forditdsa)

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI
[E HASZNALATI UTMUTATOVAL.
Orizze meg az utmutatot az esetleges késbbi felhasznalds
céljabol.
FIGYELMEZTETES! Az sszes biztonsdgra vonatkozs figyelmeztetést és a biztonsdgos

Az L2714XXY védakesztyii I. kategdriaju, a tovabbiakban kesztyd", gyartésa az EN ISO
21420:2020 szabvényoknak és a 2016/425 rendelete megfeleléen tirténik személyi

Csakarendeltetésnek megfelelen hasznalni.
Minden haszndlat ltt ellendrizze a kesztyi elhasznilséot. A terméket legfeliebb addig
stabad aszndn, amig valamilen mecharikus seiést nem ésel . A keszyit a

hasznlat

és, kopds, repedés, lyuk,

esetén akesztyiitijrakell cserélni.

KARBANTARTAS

horzsoldsok). Az intemetcim, ahol elérhets az EU-megfeleldségi nyilatkozat:
wwwlahtiprop!

CSAKKGNNY( SERTILESEKKEL SZEMBEN.

Akesztytinem il ellenavizatszivirgdsinak.

Akesztytnemélellenatiznek.

A kesztylk gydrtisa 8,9, 10, 11 méretben torténik. A kesztyd méretét mindig hozzé kell
igazitani a felhaszndls tenyerének a nagysagahoz. A keszty(it minden olyan munkaveégés
sordn viselni kell, mely a tenyér esetleges feliet sériésével fenyeget. A kesztyd séilése

Akesztyticsakatestazon részétvédi, melyeteltakar.
FIGYELEM! Tilos a kesztyii haszndlata, ha fenndll a veszélye, hogy a kesztyii a gép
mozgdelemeibeke
Védelmi szintet csokkentd tényezok:

) dtnedvesedés vizzel, b) iz vagy forré felilet hatdsa, <) olddszerek, d) maré anyagok,
e)oregedés, f)rendeltetésneknemmegfelelgalkalmazas.
Agyértashozfelhasznaltanyagok:

poliészter,poliamid

A gyrtéshoz felhaszndlt anyagok dltalsban nem iitélék a bért és nem keltenek allergids
reakcidkat. Ellenben egyes szituciokban ilyen reakedk felléphetnek. Ekkor be kel fejezni a
termék haszndlattésorvoshoz kell fordulni.

Nemszabad mosni

Nefehéritsiik/klorozzuk

Nem szabad szaritogépben szaritani

poliiester, poliamiid

Kuigieiole

NAVOD NA POUZITIE - OCHRANNE RUKAVICE, €. tovaru: L2714XXY (Preklad povodného navodu)

PREDZAHAJENIM POUZI) 0ZNAMTE STYMTONA
[Iil VVSTRAHA! Precitajte si vSetky vystrahy tykajiice sa bezpeénosti a

Viethypokynyobezpecnom pouzivani.
Ochranné rukavice L2714XKY, dalej rukavice’, s vyrdbané v siladu s normani EN IS0
21420:2020a Nariadenie 2016/425. Rukavice st osobny ochranny prostriedok I kat.
na ochranu diane pred ohrozenim s povrchovjmi dosledky (drobné zranenia,
odreniny). Intemetove] adresy, na ktorej je moiné najst EU vyhlisenie o zhode:

pouivanie iba do chvil zistenia mechanickjch poskoden. Po ukonceniu pouiitefosi je

POZOR! V pripade akychkolvek mechanickych poskoden, predretia, prasknutia,

CISTEN/, UDRZBA:

4. Mittetriikida

bl

Keemiliselt mitte kuivatada

brasivseid, 3
wwwlahtiprop!
1BAPROTI MINIMALNYM OHROZENIAM. =
e ] 1. Neperte
1| BT | Mittepesta Rukavice iesiodolné protiprienikuvody.
) ) ) ¥ s i 2. K Nebielit/nechlérovat
2. Mitte pleegitada/kloorida Rukavice sa vyrabaji v velkosti 8, 9, 10, 11. Velkost rukavic by mala byt vidy zvolend
primerane ku dlaniam uzivatela. Mai by sa nosi pri vykondvaniu prac, pi ktorych existuje 3. E Nesustevsuliéce
3. E Mitte kuivatada trummelkuivatis censtvopos jmi dosleckam.Vpripade poskodena ruav
tichzanové 4 E Nezehlete

Rukavice chraniaibatie €astitela, ktoré prikryvajd.
"POZOR! Rukavice sa nesmii nosit, pokial‘existuje riziko ich vtiahnutia pohyblivyjmi
<éastamistrojov.

KINNASTE TAHISTUS:

Pikaajaline niiskuse ja/vGi korge temperatuuri (otsene paike) mdju vaib kahjustada
tooted, ning valmistaja eivastutaselle eest.

Sailitada kuivas ja hasti ventileeritavas kohas, kaitsta otsese paikese ning korge
(emperamnnma jueest. Transportida kilekottides.

Kasutadaainultotstarbekalt.

tahis: markeering ,LAHTI PRO’, vastavuse mark (E kaubaartikli nr.,
suurus, tootmiskuu / aasta, mérge «Lugege il mis

dy,b) po fa alebo horkjh ploch, ) ozpitadia, d) ieraviny,

Materialy pouziténavyrobu:
polyester, polyamidu

Materily pouiité na vjrob sobuji podré é reakcie. Mozu
52 viak vysytn indhviduiie pripady takjeh reakc. V takom pripade e teba presta

virobok pouzivatakonzultovatsituiciuslekrom

istja sailitamist, lopustahedZDI.

@ MHCTPYKLNA 3A EKCIOATALINA - NPEANA3HMN PHKABULIM, Ne va aptukyna: L2714XXY (Mpesop Ha opuruHanHara uHCTpyKuws)

MPEQV 1A NPUCTBIMUTE KbM YNOTPEBA TPABBA 1A CE 3ATIOSHAETE
CbCCEAHATAMHCTPYKUMA.

Tpeu Bcika ynoTpe6a TpAGEa Aa e MPOBEPH CTeNekTa Ha SHOB2HE Ha PKABHLITE
TIpORYKTS € rofeH 32 YNOTPEGa A0 MOMENTa, B KOITO 0 Hero ce 3a6enexar MexaHuHn
n0Bpe. Cnef 3a55pLIBaHE Ha YTOTPESaTa, PLkaBATE TPAGB3 A e YTHTISHPAT CbITacHO ¢

lpeanasiin poKashuire L2714XXY, HapHaHA No-HaTaTsK PHKIBHLITE', Ce MPOUSBENART &
CoOTBTCTBMe C UBHCKBQHAATa Ha CTanapTin EN 150 21420:2020 u Ha Pernamenta 2016/425.
PbKaBULUTE Ca MHAMBHAYANHO CPEACTBO 32 3auyuTa o | KaTeropua n npeanasear
PhileTe oT puckose, uHHTO a (nexu nops3s:
nperbpKBane). MiTepuer aapeca, KbAeTo Moe fa ce Hamepn EC feknapaunsma 3a
coorsercrae:wwwlahtiprol

CAMONPHMUHAMATIHY PUCKOBE.

PLKABHLITE Ha C2PESHCTEHTHHA POHAKEHE Ha BOAG
PoKaBHITE He TPAGE2 12 B KOHTAKT COrbi

PuKaBHUITE e NPOWSBEXAAT B paswep 8, 9, 10, 11. PaswepnT Bukarn TpAGea Aa Gue
coobpasenc PokaiLTe nospene
Ha paBoTHI ACHHOCTH, MDA KOWTO CHLUECTEYBa ONACHOCT OT NOBBPYHOCTHO HapaHABaHe Ha
piere. B cayuali Ha NOBPeA Ha PLKABHLITe, paGoraTa TpAGBa Aa Ce CIpe u Te TPAGEa fa ce

&Mé%ﬁ

Nemszabad vasalni CMEHAT.
Py THTEHa
- ]

5. Nem szabad vegytisztitani BHUMAHHE! Pkasuyume e mpaGea da ce HOCAM aKo Cbujecmeysa puck om
0aKTOpH HaMaAABaLLY eGEKTHBHOCTTa Ha 3AUMTa;

HROLASESSZIUMS a) npoHKeaHe Ha BoRa, 6) AeiCTBME Ha OFbH W FOpEU NOBBPXHOCTH, B) pasTBOpHTENH,

iben aterméket 6 égnek és/vagy Gmérsél teszi r
i e MaTepHanu H3On3BaHH IPH NPOUSBOACTROTO:

Széraz ol zellatetett helyen tarolando, Ovni a napsugérzdstdlés a magas hémérséklettl.
Felacsomagoldsbanszaltani.

i jelolése: LAHTI PRO"]eI [«
hénap/év, 0] "jel, & 0 ériaszam

ikkszam, méret, gyartasi

nonviecrep, nonHaMg

J13n0T3B2HITE DA MOHSBOACTBOTO MTEPHATI KATO LATO e NpEUSBHKBAT PA3Apas0aHA 1
B B

BHHMAHHE! B cnyvail Ha Kakeumo u da e MexaHusHu nospedu

Pred kazdym pouZitim si overte droveii opotrebovania rukavic. Vyrobok je vhodny na

Nedistit chemicky

UCHOVAVANIADOPRAVA:
Dihodobé nechanie rukavic vinkjch a/alebo vystavenjch vplyvu vysokej teploty (sinko)

Uchovivaite na suchjch, vetranch miestach, chrdte proti sinku a vysokjm teplotém.
Prepravujtev Gliovom obale.
Oznacenie rukavic zad LAHT| PO’ znaca zhody (& o, rzme, mesiac/ ok
viroby, piktogram,Citatenavod’, piktog faa idriby, sériové
islo~ ukoncenépismeny 201

® UPUTE ZA UPORABU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2714XXY (Prijevod originalnih uputa)

[Iﬂ PRUE POCETKA UPORABE POTREBNO JE PROCITATI SLUEDECE
UPUTE.

UPOZORENJE! Potrebno je procitati sva sigurnosna upozorenja i sve smjernice

~HanyK8aHe, dynKu, CKBCBaHe
NOYHCTBAHE, NIOAAPBIKA:

32 NOUACTBHE Ha PBKABHLIATE Aa He Ce WANON3BaT, ABPaSHEHH, APACKALLN  PA3AKAALI
atepuani.

Zastitne rukavice L2714XXY, u daljnjem lekstu,,mkaw(s su pYUIlVEdE"E prema normi EN
150 21420:20. dbi 2016/425

samo prema namjeni.

Prije svakoga koristenja potrebno je provjeriti stupanj istrosenasti rukavica. Proizvod je
prikladan za uporabu do trenutka opazanja nastanka mehanickih ostecenja. Nakon
zavisetka svog vijeka uporabe, rukavice je potrebno odloiti shodno propisima o zastiti
okolisa.

POZOR! U slucaju bilo kakvih mehanickih o3tecenja, pohabanosti, pukotina,

ogrebotine). Interetska stranica na kojoj je omogucen pristup EU izjavi o sukladnosti:

1. X Danecenepe

SAMOZAMINIMALNE RIZIKE.

~

K Hews6ensaiire/xnopupaire

3. E He ce cywn B mawwHa 3a cywene

4. & Hecernapu

Rukavice nesmijuimatidodirs vatrom.
Rukavice se proizvode u velicinama 8, 9, 10, 11. Velicina rukavica uvijek treba odgovarati

velcii Sake orisik. Nositi h tjekom rad e ostof ik od poviinsi oledaSoka
Korisnika.

5. 382 [la He ce YMCTH XUMUYeCKN

"POZOR! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetfjavana s pokretnim

CHXPAHEHHEHTPAHCTOPTHPAHE:

32 NOYNCTBAHE Ha PKABMUNT [1a He Ce U3NON3BT, a6PasUBHH, APACKALLIM 1 PA3AXKA-LN
MaTepHaTH. [[bATOBEMEHHOTO USNaraHe Ha BIXHOCT W/WTH BHCOK) TeMnepaTypa (CTHe)
T

la Ce CoxpanAsa Ha CyXA H POBETPHEN MECTa, 42 Ce Na3H OT NPEKH CTSHIEH T  BACOKA
TennepaTypa. fla e TPAHCIOPTHPA B HaIOHOB ONAKOBKD,
O3MaueHe a pokasuuuTe: 3uak, LAHTI PRO', 3ak 32 Coemecramoct CE, e Ha apTinkyna,

~2DIbetikkel végzodik.

LIETOSANAS INSTRUKCLIA - AIZSARGCIMDI, Artikel Nr.: L2714XXY (Originalas instrukeijas tulkojums)

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 30
INSTRUKCLJU.

Aizsargcimdi L2714XXY, turpmak teksta, im’, i izgatavotisaskana ar EN 150 21420:2020
normam un 2016/425 Regula. Cimdi ir | kat. individualas aizsardzibas lidzeklis un

Pirms katras lietosanas parbaudit cimdu nolietosans pakapi. Produkts ir

Péc

UZMANTBU! Jebkidu mehanisko bojajumi,izdilumu, plisumu, caurum, saplésanas
gadijuma cimdizaudeélietosanas derigumu.

sarga delnas pret bistamibu, kuram ir virspusgjs efekts (mazi ievainojumi, KONSERVACLIAS VEIDS:

norivéjumi). Timekla vietnes adresi, kurd var piekjat ES atbilstibas deklaraciai Cimdutir apé i
wwwlahtipro,l

TIKAIMINIMALAI BISTAMIBAL

Cimdinavnoturigipret idens caurlidibu. 1.| X | Nemazgat

Cimdinevar kontaktetiesaruguni.

Cimdi tiek razoti izméra 8, 9, 10, 11. Gimdu izméram vienmér jabat piemérotam lietotaja 2 K Nebalinat/hlorét

delnai. Darbu veikianas laiké tos nepieciesams lieto, tur kur pastav delnas ievainoanas

bistamiba ar virsmas efektu. Gimdu bojajuma gadijuma nepieciesams partraukt darbu un 3. E Nezavét zavésanas masina
apmainittos pretjauniem.

Cimdisargatikaitaskermenadalas, kurastie parsedz. 4 & Negludinat

daas. 5. 382 Netirit kimiski
feltivtatisamazinosie faktorii:

a) adens caurlaidiba, b) uguns va karstu virsm edarbiba, €)Sidinataj,d) kodigas vielas,

Razo3an: 1antotie mater

poliestera, poliamids

Razosana lietotie materiali parasti nerada Kairinajumus un alergiskas reakijas. Tomer var
notikt individual tadu reakciju gadijumi. Tada gadijuma nepieciesams partraukt lietot
produktuun konsultétiesararstu.

Lietottikaiatbilstosi pielietojumam.

GLABASANAUNTRANSPORTS:
Iglacig astajot mitruma un/vai augsta temperatira (saule) ntiek fedarbiba uz produkta
pasibumainu, parkoraotajsnepanesatbildibu.

Glabat sausas, argat no saul

Transportét pléves

iepakojuma.

Cimdu apziméjums: zime ,LAHTI PRO’, CE athilstibas zime, art. nr,, izmérs, raosanas

méness / gads, pdogramma ,Las nstrukiu’, piktogrammas attiedb3 uz ianas un
a burtiem ZDI.

Jlaceianonzsa camononpeHasHaseHe.

paswep, Wa THKTOrpaa, TIpONETH WHCTPYKUAATa', THkTOTpan,
EbpsannC GyxeireZDl.

NAVOD NA POUZITI - OCHRANNE RUKAVICE, C. zboi: L2714XXY (Preklad originalniho ndvodu)

PREDZAHA
E@ Navoduchovejte pro pripadné pozdéjsivyus
VYSTRAHA! Preététe si viechny vystrahy tykajici se bezpecnosti a

veshkerépokynyobezpecnémpousivani.

Pred kazdym pouZitim si ovéfte rovefi opotfebovani rukavic. Vyrobek je vhodny k pouiti

likvidovat

POZOR! V piipadé jakjchkoliv mechanickych poskozeni, predreni, prasknuti,

Ochranné rukavice L2714XXY, dlejen,rukavice"

21420:2020 a Nafizeni 2016/425. Rukavice jsou osobni ochranny prostiedek I. kat.a

chrani dlané pred ohrozenimi s povrchnimi disledky (drobna zranéni, odreni).
! o gl

POUZEPROTIMINIMALN{MOHROZENIM.

Rukavicenejsouodolné prtiprinikuvody.

Rukaviceby nemély i dostykus ohném.

Rukavice se vyrdbii ve velikost 8, 9, 10,11, Velikost rukavic by méla byt vidy zvolend
piiméiené ke dlanim uéivatele. Mely by se nosit pii provadéni praci, u nichz existuje
nebezpeti poskozent dlané s povrchovymi disledky.V pripadé poskozen rukavic e tieba
piersitprécavyménitjezanové.

Rukavice hrani pouzety sti€la, kterépikryvaji.

2P0s0B UDRZBY:
P

Cimbenici koji utje¢u na uinkovitost zatite:
i It <) otapala,

) prodiranj atreili
e)starenjematerijala, f) nepravilna uporaba.
Materijali koriSteni za proizvodnju:
poliester, poliamid

je. Ipak,

moguce su pojedinacne pojave takvih reakcija. U takvom slucaju potrebno je prekinuti
uporabu proizvodai posavjetovati se s lijecnikom.

rupa,

CISCENJE, ODRZAVANJE:

Neprati

Ne izbjeljivati/hlorirati

Ne susiti u susilicama s bubnjem

Neglacati

5. Ne distiti kemijski

&Mé%&

SKLADISTENJEITRANSPORT:

Dugotrajno izlaganje vlazi i/ili visokoj temperaturi (sunce) utjece na promjene svojstava
proizvoda, zato proizvodaé nesnosiodgovornost.

Rukavice dréati na suhim i prozraénim mjestima, drzati na temperaturi: 5-25 stupnjeva C.
Transportiratiu folijskojambalai.

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO', znak sukladnosti CE, br. artikla, velicina,
mjesec/godina proizvodnje, piktogram ,Citaj upute', piktogrami nacina Giscenja i
odrzavanja, serijski broj— zavrsen slovima ZDI.

@ UPUTSTVO ZA UPOTREBU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2714XXY (Prijevod originalnih uputstava)

PRUE POCETKA UPOTREBE POTREBNO JE PROCITATI SLUEDECE
UPUTSTVO.

UPOZORENJE! Potrebno je procitati sva sigurnosna upozorenja i sve smjernice
veuneusngumokonilen‘e
27141, rukavice’

Prije svakoga koristenja potrebno je provjeriti stepen istrosenosti rukavica. Proizvod je
prikladan za upotrebu do trenutka opazanja nastanka mehanickih oitecenja. Nakon
zavisetka svog vijeka upotrebe, rukavice je potrebno odloiti shodno propisima o zastit

okoline.

i, pukotina, rupa,

21420:20: 016/42! iice pripadajt iéne zasti

POZOR! Rukavice se nesmi nosit, pokud existuje riziko jejich vtaZeni

édstmistroji,

Faktorysnizujicicinnostochrany jsou:

a) prosakovani vody, b) piisobeni ohné nebo horkjch ploch, ¢) rozpoustédla, d) Ziraviny,
f

Materialy pouité kvjrobé:

polyester, polyamidu

Mohouse
viak vysky(nou( individualni pripady takovych reakei. V' takovém pripadé je tieba prestat
vyrobek pouzivatakonzultovat ituacis lékarem.

Poutivejte vyhradnévsouladusuréenim.

SKLADOVANIA PI?EPRAVOVAN/

Faktorikojiutjecunauinkovitostzastite:
a) prodiranje vode, b) djlovanje vatr i vruch povizina, o) otapala, ) kausticna sredsta,
ijala, f)

Dlouhodobé vlivu vysoké teploty (slunce)

Uchovévejte na suchych, vétranych mistech, chraiite proti slunci a vysokym teplotam.
Prepravujte ve fgliovém obal

Oznaeni rukavic: znacka ,LAHTI PRO’, znatka shody CE, . zboZi, rozmér, mésic / rok
vyroby, piktogram,,Ctéte névod, piktogramy tykajici se zpiisobu €isténi a udriby, sériové
islo—ukonéené pismenyZDI.

Materijali koristeniza proizvodnju:
polester,poliamid

stite Sake pred opasnostima Gije su posljedice povrsinske (stne povrede,  CISCENJE ODRZAVANIE:
ogrebotine). Internetska stranica na kojoj je omogucen pristup EU izjavi o sukladnosti:
pl
1 M Neperte ‘SAMOZAMINIMALNERIZIKE. .
— - Rukavice nisu otporne napprodiranjevode. 1 3& Neprati

2. K Nebélit/nechlérovat Rukavice nesmijuimatidodirsvatrom. ) K Neizbieljivati/hlorirati
3 E Nesustevsusic Rukavice se proizvode u velicinama 8, 9, 10, 11. Velicina rukavica uvijek treba odgovarati . iel
3 iesuste vsusicce

:::(:L Zake Korisika. Nositi h tokom rada gaje postjirizik od powrinsin povreda saka 3 E Ne sulitiu susilicama s bubnjem
4. & Nezehlete ¢ R

PAZNIA Rul 4. E Nepeglati
5. 382 Negistit chemicky N - N

5. Nedistiti kemijski

SKLADISTENJEITRANSPORT:

Dugotrajno izlagane vlaz il visokoj temperaturi (sunce) utjece na promjene svojstava
proizvoda, za3to proizvodat nesnosiodgovomost.

Rukavice drzati na suhim i prozaénim mjestima, dréati na temperaturi; 5-25 stepeni C.

Materijal koristeni za proizvodnju, generalno ne izazivaju iritacie i alergijske reakcie. Ipak,
moguce su pojedinaéne pojave takvih reakdja. U takvom slucaju potrebno je prekinuti
upotrebu proizvodai posavjetovatises jekarom.

Koristiti samo prema namjeni.

LAHTIPRO", i CE, br. artikla, velicina,
proizvodrie, piktogram,Citaj uputstvo’, iktograminatina ciscenjaodrzavanja, seriskibroj
~zavisenslovimaZDl.




